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PROFILO
Kristin Klähn

Diploma di traduttore per le lingue tedesca, italiana ed inglese

Traduttrice giurata per le lingue tedesca, italiana ed inglese

Gryphiusstrasse 11

D - 22299 Amburgo
Tel.
+49 (0)40 4677 3285

Cell.
+49 (0)178 724 7141 / +39 340 063 6059 

@
info@kristinklaehn.eu
W
www.kristinklaehn.eu
	Specializzazioni


· Diritto generico

· Diritto assicurativo

· Diritto canonico

· Medicina e farmacologia

· Economia e finanze

· Politica 

· Moda

· Giornalismo e letteratura

· Marketing e pubblicità

· Turismo

· Contrattualistica

	Associazioni di categoria


Membro del BDÜ e dell’ADÜ-Nord (associazioni di categoria tedesche per traduttori ed interpreti)

	Esperienze professionali


2008:
Traduttrice per le lingue tedesca, italiana ed inglese (libera professionista)

2007 – 2008:

società di telecomunicazione, Amburgo
traduzioni di tipo legale dal tedesco all’italiano e viceversa

2004 – 2007:

studio legale, campo ecclesiale, Roma
traduzioni di testi legali (diritto canonico), letterari e medici dal tedesco all’italiano e viceversa; interprete di trattativa

2003 – 2004:

albergo (4*), Roma
traduzioni di testi turistici dal/al tedesco, inglese, italiano

2000 – 2003:

casa editrice, Roma
traduzioni di contratti di licenza dal/al tedesco, inglese, italiano; traduzioni di testi giornalistici dal/al tedesco ed italiano, interprete di trattativa e durante le Fiere del libro in varie città europee

1996 – 2000:

ufficio sinistri, rappresentanza assicurazioni straniere in Italia, Roma
traduzioni di atti giudiziari, sentenze, verbali di polizia; formulazione di istanze da presentare presso i tribunali italiani

	Altre informazioni


2008:

Corso intensivo “Introduzione nella simultanea per traduttori” presso l’Università di Mainz / Germersheim

da 2003: 

traduttrice freelance: traduzioni tecniche e legali per agenzie di traduzione, clienti privati ed il Tribunale di Roma

2003:

ammissione nell’albo dei periti in qualità di traduttrice ed interprete di consecutiva per la lingua tedesca presso il Tribunale Civile e Penale di Roma

1994/1995:

Consolato della Repubblica Federale Tedesca, Mosca (reparto visti, lavoro studenti) 

1994:

traduzioni dal russo al tedesco per l’ufficio criminale federale tedesco, Mosca

	Istruzione


1993 - 1997:

Scuola Superiore per Interpreti e Traduttori (SSIT), Roma
diploma di traduttrice per le lingue italiana - tedesca – inglese  

1993:

corso di specializzazione di sei mesi presso la facoltà di lingue e letterature straniere dell’Università di Bologna (nell’ambito del progetto ERASMUS)

1992 - 1993:
Vari corsi presso la facoltà di lingue dell’Università di Rostov-sul-Don (Russia) 

1989 - 1992:
Vari corsi presso la facoltà di lingue e letterature (inglese e russa) dell’Università di Rostock (Germania)
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